
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਅਗਮ ਰੂ ਕਾ ਮਨ ਮਹਹ ਥਾਨਾ ॥ 
The Lord of Unfathomable Form has His Place in the mind. 

ਗੁਰ ਰਸਾਹਦ ਹਕਨ ਹਿਰਲ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 
By Guru's Grace, a rare few come to understand this. ||1|| 

ਸਹਜ ਕਥਾ ਕ ਅੰਹਮਰਤ ਕੁੰਟਾ ॥ 
The Ambrosial Pools of the celestial sermon 

ਹਜਸਹਹ ਰਾਹਤ ਹਤਸੁ ਲ ਭੁੰਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
- those who find them, drink them in. ||1||Pause|| 

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਹਨਰਾਲਾ ॥ 
The unstruck melody of the Guru's Bani vibrates in that most special place. 

ਤਾ ਕੀ ਧੁਹਨ ਮਹ ਗਾਲਾ ॥੨॥ 
The Lord of the World is fascinated with this melody. ||2|| 

ਤਹ ਸਹਜ ਅਖਾਰ ਅਨਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 
The numerous, countless places of celestial peace 

ਾਰਬਰਹਮ ਕ ਸੰਗੀ ਸੰਤਾ ॥੩॥ 
- there, the Saints dwell, in the Company of the Supreme Lord God. ||3|| 

ਹਰਖ ਅਨੰਤ ਸਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥ 
There is infinite joy, and no sorrow or duality. 

ਸ ਘਰੁ ਗੁਹਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 
The Guru has blessed Nanak with this home. ||4||35||104|| 

 


